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Предисловие 


15 июня 1999 года завершилась работа над танкой Матери- 
Спасительницы Белой Тары, дарующей долгую жизнь и 
спасение всем живым существам. Причиной создания благого 
живописного изображения явилась нестабильность 
современного мира, постоянные болезни, внезапно поражающие 
людей, желание облегчить страдания людей, стремление помочь 
учителям, берущим на себя ответственность за судьбы людей и 
дающих благие посвящения в Дхарму. 

Инициатором создания танки является ученик досточтимого 

Ело Ринпоче лхарамба Тензин лама и другие Его ученики, 
обеспокоенные недомоганием своего Учителя, который 
постоянно берет на себя ответственность за будущее Учения 
Будды в России и дает благис посвящения, чигает проповеди и 
лекции для гармонизации отношений человека и общества, 
общества и природы, природы и мира. 
Данная книга является руководством по практике созерцания 
Белой Тары «Цедуп» и издается специально в честь создания 
благой Танки. Ученики Еше-Лодой Ринпоче в течение года 
будут выполнять практику «Цедуп» по данной садхане, 
созерцать перед ликом Белой Тары. Эту практику могут 
выполнять не только посвященные, но и все желающие, даже те, 
кто не имеют передачу практики, но исполнены желанием 
помочь себе и всем существам сансары. Белая Тара относится к 
классу Крия-тантры, поэтому в практике имеются некоторые 
ограничения: перед выполнением практики не следует 
употреблять в пищу мясо, яйца, лук, чеснок и другие продукты 
этого ряда. В процессе выполнения практики «Цедуп» будут 
освящаться специальные пилюли «цирил», изготовленные из 
сухого творога. Эти пилюли следует употребить после практики, 
ибо они будут обладать животворной силой, способствующей 
улучшению здоровья и продлению жизни. 


ра 


По данной садхане рекомендуется погружаться в 
однодневный, семидневный или месячный ретрит, что зависит 
от степени подготовки практикующего. 

Практика «Цэдуп» имеет древние корни, а настоящее же 
руководство было написано тибетским монахом Туптэн Чигмэ 
Тэнпи Джальцэн. 

Работу над созданием танки Белой Тары вели Цыдыпов 'Алдар 
- бурятский монах-гелонг и Немгоров Эрдни - калмыцкий 
монах-гецул. Оба они учились в школе «Танка» при библиотеке 
Тибетских трудов и архивов под руководством тибетского 
учителя Сангье-Еше в г.Дхарамсала (Индия): Цыдыпов Алдар - с 
1995 по 1998 1г.. Немгров Эрдни - с 1993 по 1998 гг. 

Работа пад ‘танкой велась с 12 мая по 15 июня 1999 года. 
Размеры танки 2х2.7 метра. Эта танка уникальна по своим 
размерам и времени создания. Подобной работы в России еще не 
было. 

Лхарамба Гензин-лама и другие ученики досточтимого Еше- 
Лодой Ринпоче выражают сердечную благодарность за 
поддержку и помошь в выполнениии этой работы Президенту 
ВАРК Дугарову Д-Н.Д. и другим сотрудникам ВАРКа. а также 
за помощь в создании книги преподавателю буддийского 
института «Даши Чойнхолин» при БТС РФ тибетскому учителю 
Тубтэн Ригдзину. 


Пусть процветает Учение Будды во все времена!!! 


5х ботоАава чеки ата 
= 
аа чека | 
Выполнение практики созерцания и начитывания мантр 
Белой Тары«Беспрерывно исполняющей желания»: 


како чата Нач каоыч А ата атакам 


Даг тан джова намки татан нямпи сэмчен тамче дю 
Ради блага всех живых существ, бесчисленных, словно 


пбаччака 85 кая Ак“ ва чаяуа 

динэ зунте чиси чанчуб нинпола чичи барду пальдэн 

бескрайнее пространство. я прихожу с настоящего момента 
. . . . ”. . . . ий 

За сч даачиуаен| | 

лама дампа намла чапсу чио. 

вилоть до обретения сущности Просветления 


Пе ачЫЯ | 


Дзогпи санжей нам-ла чапсу чио. 
К Славному Учителю, Прихожу под защиту совершенного Будды. 


ата: Бака | ] 


Дампи чё намла чапсу чио. 
Прихожу под защиту священной Дхармы. 


пач чад ЗгаААУА | 


Пакпи  гендун намла чапсу чио. 
Прихожу под защиту Общины. 


с 


Ечбаах Яаклк АкбасйкАя 


Джепунма джёлькар ищин корло 
Прихожу под защиту Божеств из свиты досточтимой Белой 


зЗаучИх ЕЯЗАаатАт ау паче | 


лацог кортан чепа намла чапсу чио. 
Тары «Беспрерывно исполняющей желания» (Три раза) 


Е ет 
5181 55 5Яаеч-аЯа 
Лама тан кончок ринпоче 
Поклоняюсь и прихожу под защиту к Учителю 


атчт чуатлгаатчаяиак ВОЗ | 


нампа сумла чакцаль щин чапсу чио. 
и Трём Драгоценностям! 


ры . .“ . .© . . .© * . . —— 
АЕ» ЗА Зач | 

Че намчи дагги чутчинчи лапту соль. 

Прошу (всех) Вас благословить поток моего сознания. 


нь В а к Пе, 
45755 ЧАТЗЗЛ КАБ ЕЧЧАЧКАаЯ Л Чака | 


Сэмчен тамче чи донду дзогии санжей чи гопан топар ша. 
Ради пользы всех живых существ достигну состояния 
Совершенного Будды. 


ВА 255 2чады пел Ак че ох На&ачактаг 
АЯ 5 ат“ 9498“ А 

Деи чеду джецунма джёлькар ищин корло гомдила 

Для (осуществления) этого начну созерцание и начитывание 


пачка ево 


чукпар чио. 
мантр Досточтимой Белой Тары «Беспрерывно исполняющей 


желания» (3 раза) 
—+ 


так РЖ - 55 55 ы ча |чачеч | 


Ом бэнза амрита кундали хана хана хум пад (очистили). 
НЫЕ ЗА Е р 
х Ч 88 “а 588 939 45251 | ч85ч 
Ом собава щуда сарва дарма собава щудо хам (очистили). 
с © [5 
$5ч 95 | ЗечАскакийтакг 54185: Зее к 
Тонпа ниду жюр. Тонпи нанлэ омли ринпочеи но яншин 
Всё обретает сущность Пустотности. 
. ” . . . . . к кр . ° . . . . ©. 9 му 
485 58453 а паг ка 55510 | | 


джячева намчи нанду ом оду щува ли жюнви чё ён, 
Из Пустотносты возникает (слог) ОМ 


ока | ЗЧ | чат | Я | ЧАТ | 


щапсиль меток, дукпё, нансаль, чичап, щальси, 

(который трансформируется) в огромные обширные 
драгоценные сосуды. Внутри (каждого сосуда - по одному слогу) 
ОМ. 


Хау дач сечАкЖачаАкч автвуокавачх Ч | 


рольмо нам таншин токпа мепа намка тан нямпар жюр. 
Слоги растворяются в свете-и преобразуются в воду для питья, 
воду для омовения ног, цветы, благовония, свет светильников, 
ароматную воду, пищу, музыкальные звуки - чистые и 
нескончаемые, подобные пространству. 


о м 


Ом аргам бади бубэ дубэ алокэ гэндэ нэуди щабда а хум. 


кк ЗА ааа ааеТА Зет Ах 


Ранни кечиги джецун мар сальви туки тамик ли осэр чё. 
Я мнговенно преображагось в Достопочтенную в сияющем 
сердце которой (находится) слог ГАМ. Из (слога) излучаются 


Зеаг дм Езда Абабачик та чЕЧачАк кая 


Нотала не джецунмаищин  корло ла санжей тан чанчуб 
лучи света (посредством которых)из Поталы приглашаются 
воссесть в пространство передо (мной) 


Часа Закир ааа кя 


семпи цогчи корва дунчи намкар ченчан. 
Досточтимая «Беспрерывно исполняющая желания» со своим 
окружением Будд и бодхисатв. 


= ^ х с |5\ [5 ^^ © 

Ч я ак ах 38| 955 395 $59 ЗМ | 

Осэр ранги нинкар тим. Латан ламин чёпэн чи. 

Лучи света (возвращаясь) растворяются в моём сердце. 
сх ей ^ ее —м Е 

ААА а | ЗАКА ААУ аЕ5 8 | 


Щапни пэмо ла тутэ. Понпа кунле джёль дзома 
Боги и Асуры короны склонили (свои) к двум лотосным стопам 
Спасающей от всох несчастий. 


Загаг ‘дата чатчаатяи 


Джёльма юмла чакцаль ло. 
(Тебе) Мать-освободительница (я) поклоняюсь. 


Ом арья тарэ сапаривара аргам пратица хум соха. 


х 
—^ 
5 


о 


. . . Ррь р .. 5. . . .©. ©. . А * 
СС у хАчАчА 95 49$ $ 45) 
Ом арья тарэ сапаривара бадэ пратица хум соха. 
$ НЕ ОС а 5.47. ®. . 
ых их ах Ч 39$ а 45 
Ом арья тарэ и 602 пратица и соха. 
% Е ы ччАчх о 9 а о 
Ом арья тарэ сапаривара дубэ пратица хум соха. 
т мах чатах: аа а $5 

а*, ад | — $ 

Ом арья тарэ СапЕрИваР алокэ пратица к соха. 


% о ча ах ы КИ а 451 


Ом арья тарэ сапаривара гэндэ пратица хум соха. 
Хх Хх. 22 ча чх: За Е Е 
оч Я 815445 $ 49 
Ом арья тарэ сапаривара нэудэ пратица хум соха. 
я <: з. чан: < кр: РА й 
а $7 д я в 95 — 7 р ге рр | 
Ом арья тарэ сапаривара щабда пратица хум соха. 
4 $ тм - . # . м 
Азат стая | 


Кончок  сумла даг чапчи 
К Трем Драгоценностям под защиту прихожу. 


<... нА. 

ый 3815 $5“ чая | ] 

Дикпа тамче сосорщак 

Во всех проступках по отдельности раскаиваюсь, 
мн“. р. 

Зач 5 ати: с | ] 

Джови гела джеи ран 

Сложа ладони поклоняюсь. 


. . . © .“ . 

час ааск дс | 

Санжей чанчуб ичи  зун. 

и обрету просветленное состояние Будды. 
Е на 

$5“ 3“ $“ оч“ ЧТ“ | | 

Санжей чётан цогчог ла 

(орадуюсь плагим делам живых существ. 


< 
фа = алюм уд! 
сс 35 О 201 1 


Чанчуб барду даг чайчи 
Всегда буду держать в сознании будд и бодхисаттв 


: ВЕ а а: 

х596д 54а 5Я ЧЕТА | 
% 

Ранщен донни рабдуб щир 
И ради пользы личной и других 

; с ВВ: 
З5<Я моманянк на | 
Чанчуб сэмни чепар чи. 
Мысль к состоянию Пробуждения обрету. 


о ме за еде 
ЗА ЗЧ 5515 А» 5“ | | 
Чанчуб чогги семни чеджи НЭ 


Зародив бодхичитту и заботясь обо 


.$. 


$81155 981551 45] 15 5 49| 


Сэмчен тамче дагги джонду нер 
всех живых существах, как о своих гостях, 


р Ай ет. Вр 
355 Закачка 
Чанчуб чёчок ион  чепарчи 
следуя прекраскому высшему поведению Просветленного, 


прот чак чечач панк Я | аччачае 
Джола пенщир санжей чупар шёк. 

Пусть для пользы живых существ (я) достигну состояния 
Будды (3 раза). 

Часа ана чск че ак Зач 5 


Сэмчен тамче  дэватан дэви джютан дэнпар ща. 
Все живые существа обретут блаженство и причину 
блаженства. 
< 

ака ежитазагеЕ матча”: де’ Е 
“ НЕ ТАУ о ВАА] 
Сэмчен тамче дугналь тан дугналь чи джютан чельвар ща. 
Все живые существа устранят страдание и причину 
страдания. 


- ” . . . . с. ры . - ©: . . 
Чактоааакгок 5% ча Э5ыЯ 55 997 9х: 3 | 
Сэмчен тамче дугналь мепи дэва тан мичель вар ща. 


Все живые существа не растанутся с блаженством от 
отсутствия страданий. 


ре у И Еее ЕЕ > мене: 
Чака аа каяка че ката чукааага 


Сэмчен тамче нерин чагдан нитан чельви танём ла 
Все живые существа обретут равностное отношение без 


—9- 


Чаччк АЯ | Ач: а етяЕс | 


нэпар ша. 
привязанности к близким и отторжения от далеких (существ) 


ася 3 раза). 
—/- 


пач! уе ЧА ЧЕ 529, 4595 к! 


Ом собава щуда сарва дарма собава щудо хам. Топ па ниду жюр. 
Все обретает сущность Пустотности. 


55. скл бак цел Так: ванная к Яасик а Эк к. 
А АА 


ву 


Тонпи налле памле пэма карпо тан але дави чилькор чи тенду 
Из  Пустотностн возникает (сло) ПАМ. который 
(трансформируется) в Белый (цветок) лотоса. 


т ое. р ры ЕЕ 
ха а Уи“ АЕ ЧЕ Вх ЧА | 
ранги сэмни ике тамик карпо дэле осэр чё. 
(Сверху возникает слог) А, который (трансформируется) в 


лунный диск, на котором (появляется) моё сознание в виде 
белого слога ТАМ. 


Чака Ах акомкАуакчтик А 


Сэмчеичи донще цурлю 6нсу жюрвали рани пакма 
И этого ГГАА) излучаются лучи света Принеся пользу живым 
существам сичил собираются обратно 


хе мля ны Я 
ик аваяу зах Аа Е 


ищин чи корло кулок кармо шальчик чак нима ечок 
Я полностью трансформируюсь в Святую «Беспрерывно 
исполняющую желания». Гело (ев) белого цвета. один лик н две 
руки. 


чинчи чакча тан. Ён меток утпали юватукар — тэбсин чи 

Правая рука в жесте вызывания и заклинания духов, левой у 
сердца держит стебель лотоса большим и безымянным 
пальцами. | 


ааа паях чатах 
дзинпи ненчи тэду ка щеви ялка сумду чепи ума 


Из трех веточек-расходящихся из бутона (лотоса), который 
находится возле уха, - 


. . . м . ы ` . м у . ы . = . 
пач «ааа | ЧТАА 8 3 5 
кашяк ги щева епук нэ чебу па. Ён ка машщева дэ 


центральная в виде раскрытого цветка. правая со свисающим 
плодом, левая с закрытым бутоном. 


Ще “ЕАМ ед Ч | 


сумчи дюсум чи санжей понпа. 
Все три символизируют Будд трех времен. 


ЗАЧ аАЗ“ 55 $ Эчачача| 


Ринпоче чентан дар на цогчи наза чен. 
Облачена в драгоценные украшения и одежду из шелков разного 
цвета. 


ооо ас 95| 
Дави чилькор ла ку чанпор тэнпа. 


Величественно восседает на лунном диске в положении 
Ваджрасаны. 


ЗАЧ Ак атааакия | 58 Зах ка] ] 


[Щап Дорже чильчунгги шукпа. Дэи щивор ом карпо 


На макушке (находится) белый слог 
—/- 


ЗАачхзадаАЙ аактхй | | 

Зв №8 С \3 59 

Чинпар а марпо тукар  хум нонпо. 

АГ в горле - О 1. в сердце - енний ХУА 


Зах. дабодиичих каучука Ч Бокиахчач| 


Нинкар дави чилкор чи тэнду тамик карпо дэле осэр чб. 
Из белого слога ГАМ, (находящегося) на лунном диско. 


а с о а: 
чу чачЕ<ба а Анавак чучкч аччкукая 


Лочок Потала нэ джецунма ищин корло ла санжей тан чанчуб 
лежащем поверх) сердца. излучаются лучи света, 
(посредством которых) из Поталы, южной стороны света, 


Чака чак чая | = ы 5 5 


сом пи  цогчи  корва ченчан. —Дза хум бам хо. 
приглашаются Досточтимая «Беспрерывно исполняющая 
желания» со своим окружением Будд и Бодхисатв. Дза хум бам 
$0 


ры ры 


тачки а ЗО «аи Яахсаа | 
У < `` ' 


Пису мепар жюр. Ларъян туки  сабон ли осэр чё. 
/жняны и самапии] становятся пераздельными. Снова из 
а. семени излучаются лучи света. 


БА 2: За ЕС У Ода АЕоЕачхкАкя 


Ван ги ланам ченчаи. Че намчи  дагла нонпар ванкур ду 
Пригланеиются божества Посвящения Проша Васе предать мие 
эеальное посвящение 


-|2- 


3 | Эа атетавати | ВАЗ ч 
соль. Ще сольва тапи.  Дэнам чи ешэ чи дуци 


Благодаря (моей) просьбе, они, держа сосуды, заполненные 
амритой 


о ры с. . РЕ . 
чет Оетет ч“ч 9“ ] 


канви бумба токнэ 


мудрости, произносят: 
©. 


У ча УЧчУ маряГу ча ив 


Ом сарва татагата абхишеката самая ширьеа хум 

. .5 <. . . . . 5 ° <. . . 
оз ачуаканк | к |5 54| 85998 
Це дуци чу ванкур, люкан, чима даг, чуи лагма 


Н передают посвящение потоком амриты, заполняющим тело и 
очищающим нечистоты. 


©. г. . . ой - . ”. ’ > . . ’ . . . 

В) ЧоЯ у, АЧАГАЕА Зх НА | 95 599 5 ЛА 53 аачх х | 
щи цугту нэпа ёнсу жюрвали Опагме чи вучен пар жюр. 
Остаток потока, перелившись на макушку, полностью 


преобразуется в Будду Амитабху, который становится (моим) 
головным украшением. 


ИСИ : 
зач чаачч8 | 
Благословение подношений 


хх Е 985) аа 58 55 а че | 


Ом бэнза амрита кундали хана хана хум пад. 


ат ЧЕ ча 58 чат ЗЕЯ а 


Ом собава щудо сарва дарма собава щудо хам. Гоииа ниду жюр. 


Всё обретает сущность Пустотности. 
—,— 


ЗА скок: КочЗаЧОН 95 соку ка я хачЯ акк 
5< >. О 


Тонпи нанлэ омли ринпочеи но яншин джячева намчи нанду 
Из Пустотности возникает (слог) ОМ, (который 
преобразуется) в огромные ИНЫЕ ОАО в 


Иа чАи 3 З59Я 55а | вата | 5754] ТЯ“ 


ом оду щували жюнви чёдъён шапсиль меток дукпё 
Внутри (каждого сосуда - по одному слогу} ОМ. 


как! | 5 $4 | пота! Хахачккаг 9 ваччада 
ука За | блум | Клаас 485 


нансаль чичап шальси рольмо нам даншин тогпа мепа 
(чози растворяются в свете и преобразуются в воду для питья, 
воду-для омовения ног. цветы. благовония. свет светильников. 
аро. матную 


55 е Ы Мы а ь у 


намка тан нямпар жюр. 
воду, пищу. музыкальные звуки - чистые и нескончаемые, 


подобные пространству. 
о 


о № 5195 9881. 


Ом аргам бади бубэ дубэ алокэ гэндэ Ни щабда а хум. 
© 


у ччАчх 94 4$ 8 9 


Ом арья тарз сапаривара аргам пратица хум соха. 
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х 3х 5% Ач, 45 45 г] $ 

Ом арья тарэ сапаривара бади — пратица хум соха. 
у ” = - ры . ©. . . \. ` ©. . о. 
и КУЧУ 8 $5] 


Ом арья тарэ сапаривара бубэ пратица хум соха. 
м 


т рр 2-х. \. 
О < МК ки 8 р 
Ом арья тарэ сапаривара дубэ пратица хум соха. 
у а ыы 
т Е Ау 2 5 
Ом арья тарэ сапаривара алокэ  пратица хум соха. 
у ЕЕ В &. 
т чАчх 9425 Е 
Ом арья тарэ сапаривара гэндэ пратица хум соха. 
го а ры А, Е: 2, 
5 7^ чик 45 495 в 99 
Ом арья тарэ сапаривара нэуди пратица хум соха. 
о . - Е ой . Вы - . ` 5, . ©. 
Г их ыы 3$ 2 $! 
Ом арья тарэ сапаривара щабда пратица хум соха. 
цихялкг бог у а| |555 Ач ЧВачаак я | | 
| Чт 958! 1 АА 
Корва ли джёль тарэ ма туттарэи чикжэт джёль 


Гаре. освобождающей от Саисары, Гутаре спасающей от 
восьми 


уча батакууо| |атаг ‘уатат затчелусияс | | 


турэ нава намли джёль. Джёльма юмла  чакцаль то. 
страхов. Туре, оберегающей от болезней. матери- 


хачаачалтоА ааа Я Аааа | 


Рабджам джяльви ченцэ чинле нам. 
освободительнице поклоняюсь и возношу хвалу! Прекрасной ни 
очаровательной Богине, как проявлению деяний мудрости ни 


доброты 
ЕАК яхчяаачукаак паг $55 ча 
| а 


Рабдзе ион  ламо кур тене. — Рабман джола цэтан чёкцоль ма. 
бесчисленных Победоносных, дарующей эсизнь (долгую) н 


высшие (способности). 
Эту 


< 
хак бу бпрчеаичатсиас | 


Рабкар замо утиал намла то. 
Богине ослосне жной. держещен лотос. возношу хвалу" 

_ [5 

ЕЕ 

Затем идет начитывание мантр 
<Я АкихнаАлачих 55 оАтазахаамчака| 
а ве ера П^У< 7 ^мЯ Ук Ч 
Ранги нинкар дави чилькор чи тэнду тамик ги тар наг ченги 
Вокруг белого слога ГАМ, (находящегося) на лунном диске. 


дкоччсакчач| АА Зачет 3995 


корвали осэр чё. — Щи вои ригдаг цэпагме чи тугчут 
(лежащем поверх) моего сердца, вращается цепочка мантры. из 
которой излучаются лучи света. 
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У И С Ре О а и, 
ь ЗУ“ Щ 9“ ЦА в НхЧчечхЯ Ед Ам Кы 
куль. Туканэ чёпи осэр чи цэи ригдзин чи ночуп 


(Лучи) побуждают поток сознания Владыки семейства 
Амитабхи, сосседающего на макушке. 


ЗАТ, Зач“ ак ВатаАк Е ААУ | 


тамче куктэ. Бумби нанги хриик нагчен тан чепа латим. 
Лучи света, излучающиеся из (его) сердца. притягивают все 
магические способности бессмертных хранителей знания. 


ры ` с: -. . = о > мы . —-. и 
о а - 34 ЧА чаааятоь чет | 
Дэли дуци чун баппи чучун чи ранги лю тамче кантэ. 


(Магические способности) растворяются в слоге АХРИ и 
‚цепочке мантры. находящихся в бумде (Амитабхи) 


аа ее 
КФ ЗКУАЕАЯАХ | 


Чиме цои ночуп то пар жюр. 
Из неё ниспадает поток амриты, который заполняет все мое 
тело. (Я) обретаю сидохи бессмертной жизни. 


Ом тарэ тутарэ турэ мама аюр пуней джняна пуштим куру соха. 
Ом таре тутар»... (читайте мантру сколько сможете - 7, 21 
или 108 раз). 

х вы < 5 

АВ | а“ д | 

Затем стослоговая (мантра) 


К че м5 чаи начала че 5 55ч в 
а“ И, Чан 


Ом пэма саго самая манупалая пэма сато тенопа тинча 


а - ры И Ад У 5: 
55899] ЧУБЯ9ч| ЧАВ “чая а 


диджомебава сутокяё мебава супокяё мебава ануракто мебава 


сарва сиди мепраяца сарва карма суцаме цитам щирьям куру хум 


ха ха ха ха хо багавэн сарва татагата пэма маменунза пэма бава 


г 
ею . 
59’ чагАчт 58 Я 90 | 
маха самая сатоа хум пал. 
ее О 
пеар ааа Ата Дам ПАС 
: ^ < % 
Гева дии нюрлу даг пакма джеёльма чубжюрп о джова чикчани 
Благодаря быстрому обретению мной (состояния) святой 
Тары, посредством этих заслуг, 


ы . ры ЕВЕ С ы а 
тат | б5 татар Як 
малюпа чечи сала гопар щёк. 


пусть все без исключения живые существа достигнут Вашего 
состояния! (сказанное - посвящение заслуг и благопожелание). 


154458454 | кача чачу | 
- \ 
Порождение (божества) впереди (себя) 


хх Е 85 ла“ 55 55 а че | 


Ом биза амрита кундали хана хана хум пад 


© [6] 
х: ‘пс а5З я о ‘суег @гЕ: = 
| Чач Е ЧА 58 Чач Е <)\ 


Ом собава щуда сарва дарма собава щудо хам. 
Фа доча кбачч Ака 55| 

а 
Цэдзе нам мимигпа тонпа ниду жюр. 


Вещества (наделяющие долгой) жизнью обретают сущность 
невообразимой Пустотности. 


ЖЕ: оИЫ ‚© ак м 
Чаекакучакт ча 5ЛкЯк 


Тонпи нанл> памли пэма карпо тан 
Из Пустотностн возникает (слог) ПАМ. который 
(трансформируется) в белый (цветок) лотоса. 


ое 
ей оао 


Але дави чилькор чи тэнду тамик карпо доли осэр чё. 
(Сверху возникает слог) Я. который (трансформируется) в 
лунный диск. на котором (появляется) белый слое РАМ 

^^ хбЩ/ = ^^ 
ПАУ ЧЕТ 59 ЧА а ПОЧАкУЯ 
Пакна чё сэмчен чидонче цурдю внесу жюрва ли 
Из этого (ТАМ) излучаются лучи света. (даруют) Святым 
подношения, 


пауегАкава Зоихеи иаличая 


пакма ищин`о чи корло кудок кармо щалчик 
творят пользу живым существам и, возвратившись обратно. 
полностью трансформируются в Святую «Беспрерывно 
исполняющую желания» 


О АЯ -& р Я миа а: 
59 Зов 343 ЗМ 25 | чая а 
чакнима  ечок чиичи чакча тан. Гн меток угпали 


Гело (вел белого цвета. один лик и две руки. Правая рука в 
жесте вызывания и заклинания духов. левой у ее держит 


ха Зав ча уча ча) 955 МЗ За5 Ата 


юва тукар тэбсин чи дзинпи ненчи тэду ка щеви ялка 
стебель лотоса большим и безымянным пальцами. Из трех - 
веточек - расходящихся из бутона (лотоса), который 


М] Я“ чтдачачачАК 


сумлу чепи ума кашяк ги щеваепук нэ чебу ёпа 
находится возле уха. - центральная в винде раскрытого цветка, 
правая со свисающим плодом, левая - с закрытым бутоном. 


чАбЕязя к С | 


Енка ма шева дэ сумчи дюсум чи санжей цойва. 
Все три символизируют Будд трех времен. 


За акк хотя ханс хх 
© и 
о о, 
Ринпоче чеитан дар нацо: чи наза чен. 
Облачена в драгоценные украшения н одежду из щелков разного 


цвета. 


59“ Бат пах. я 5 555 38а! 


Дави чилькор ла ку чанпор тэнпа. 
Величественно восседает на лунном диске 


м. Аи сое =] 
99“ ЕЕ а) Що Я ЗО ] 
Щап дорже чильчунг ги щукпа. 


в положении Ваджрасаны. 


55 Эх О ЗА эЧачктц8 555 | 


Дэи щивор ом карпо. Чинпар а марпо. 
На макушке (находится) белый слог ОМ, в горле- красный А, 


лх- ЗА ах ОБО сих ЕЕ: 
Зета 345 Эктах бк Даг 55 
Тукар хум нонпо. Нинкар дави чилькор чи тэнду 
в сердце - синий ХУМ. Из белого слога ТАМ, (находящегося) на 


учеба ах Ч | Заки соаччЕ ь 


тамик карио дэли осэр чё. МЛочок Потала нэ джецунма 
лунном диске, (лежащем поверх) сердца, излучаются лучи света, 
(посредством которых) 


беабасих Яя ЧЕ ЧА 3559 Чакочя чу 


ищин  корло ла санжей тан чанчуб сэмпи  цогчи 
из Поталы, южной стороны света, приглашаются 
Досточтимая «Беспрерывно исполняющая желания» со своим 


чАказаа5 |тЗуА 515259) Чак 35| | 


корва ченчан Малю сэмчен кунчи гон жюр чин. 
окружением БуОО и Бодхисаттв Защищающая всех живых 
существ. 


* * 2) И вх: $. м . те 
2558545 оч аку | 
Дудо пунче мисэ ` чомдзэ ла 


Побеждающая ужасное воинство демонов и истинно 
осознающая всё реальное. 


м” . . . * * ` =. . с 
Е КАТА Чая | 
Нёнам малю яндаг чен жюрпи 


Победительница. снизойди сюда со своим окружением! 
—21- 


бага сих азиат ха дата 


Чомдэн корче — нэдир щексу соль. 
Из любви к живым существам, (пребывающим) во многих 
бесчисленных кальпах Победоносных, 


р . . . ы .2\ . . . 
958 58 АЕЧ ых | ] 
Чомдэн кальпа чанме ду мару. 
Ты упражняешься в сострадании, 


а: ре ры е ЕВ 
паст я АХ Я 589 Э5АТЯЕ | 
Джола цещир тугдже нам чаншин. 
возносишмь великие мольбы 
За“ 4$8 ЕК ] 
Монлам джячен гонпа ендзог па. 
и зтеержедаещь совершению мысль Будды 


пеойчтр $ баоеблана = | 


Чеще джо дон дзэдю дилак на. 
И для того. чтобы оказывать помощь живым существам в 
настоящее время. 


о а, 
535 ФЧ5З5ЧАЧЕ ата 
Дэщир чёин почан лунчуп не 


И ради пользы от сотворения магическим путём Дворца 
ицчяг ААхачяфАчЕа НЕЕ 5 

К ОЗГ зая АЕ | 

Дзучуль чинлаб нацок дондзэ чин 


Дхармакаи для проявления различных благотворных сидодхи и (рады) 
освобождения собрания 


иокуЧект5а ба тазкучаятая к га 


Тае сэмчен цогнам  джяльчи щир. 
бесчисленных живых существ, - прошу(тебя), 


—— — >. МЕ 

Цкчикауаихккаоку а Зака | 

Ендаг кортан четэ  щексу СОЛЬ. 

Совершеннейшая, снизойди сюда со своим окружением! 
И и 

8 3 4 53 чачу ск чоччасчкчк | 


Дза хум бам хо. Дамцигпа тан нису мепар жюр. 
ДЗА ХУМ БАМ ХО: становятся нераздельными с 
визуализированными божествами. 


кк А ЕАК 


Ларъян туки сабон ли осэр чё ванги ланам ченчан. 
Снова из сердечного семени излучаются лучи света. 


Ваза, Качх кака аа 
| м 
Ченам чи дила нонпар ванкур ду Соль. 
Приглашаются божества посвящения. 
—— 
Ач тстятьет | 
Ще сольва тапи 
Прошу Вас передать здесь реальное посвящение. 


с с < 2: 
Закат ос чай чат чата | 
Дэнам чи ешэ чи дуци канви бумба токнэ 


Благодаря просьбе, они, держа сосуды, заполненные амритой 
мудрости, произносят: 


о 


х мы 5445 “975 ча А {а 


Ом сарва татагата абхишеката самая ширье а хум. 
Эа Наоякаях 

ьх 
Щедуци чу ванкур 


| передают посвящение потоком амрипиы. заполняющим тело и 


очищающим нечистоты 
сх с ——^ 


ЗАЧ | 58 5] $1 99 8т Я а ПА | 


Люкан Чима даг. Чуи лакма щи цукту иэпа @нсу жюрва ли 
Остаток потока, перелившись на макушку. полностью 
трансформируется в Будду 


м . . сх ы . . . 

пая | 

опагме чи вучен пар жюр. 

Амитабху, который становится головным украшением (Тары). 
акчЗчха! 


благословения поднощении 


© 


то 389185, ПА 59 54а & %\ 


Ом бэнза амрита кундали хана хана хум пад. 


—э— — хо 
У 95$ Ча 4 чая 95Бо | 
5 Е Я 55“ Ч5< 45091 


Ом собава шула сарва дарма собава шудо хам. 


—2А- 


ЖЕ 


Тонпа ниду жюр. 


5.6 р. $ ие. ый 
чадксакииихачан ака х Я 

' < 
Тонпи нанлэ омли ринпочеи но яншин джячева 


Всё обретает сущиость Пустотности. Из Пустотности 
возникает (слог) ОМ, (который трансформируется) 


&актЯ 855 то аа“ За“ 55586 | вата“ | 


намчи нанду ом оду шували жюнви чё ён.  щапсиль, 
в огромные обширные драгоценные сосуды. Внутри (каждого 


Ч ТА ечкаи Аза |@отач | Кауаг 


меток, дукпё, нансаль, чичап, щальси, рольмо 
сосуда -по одному слогу) ОМ. Слоги растворяются в свете и 
преобразуются в воду для питья. воду для омовения ног, 


Е ак = 855 < че | 


нам таншин тогпа мэпа намка тан нямпар жюр. 
Цветы. благовония, свет светильников, ароматную воду. пищу. 
музыкальные звуки - чистые и нескончаемые, подобные 
а 
Ка 381 З8 15 | ТАЗ 18 | 395 | 95 вв 
Я о 

Я 2% 98 5 | ча эй а! 

8 | 


Ом аргам бади бубэ дубэ алокэ гэндэнэудэ щабдаа хум. 
. . . . . . У му. . „ рай . * 

хоча ые 5Ачака | | Зав 55 | 

Рабджам джямцо пагме на. Чё &н чине 6па тан. 


Сколько ин есть бескрайних бесчисленных океанов воды для 
питья, и то. что мною 
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че чнаатчтч5, | Зита пех чочагаця | 


Дагги гюпи щам па ди. Джёльма кортан чела буль. 
приготовлено с почтением, (тебе), Освободительница с 
окружением, подношу! 


Их 58 ча В ких а $49 ] 


Ом арья тарэ сапаривара аргам пратица хум соха. 

хачаача я кччад ЗаАЗчЕ А ткк, 
ПУР» ЗН |,|Я В | 

Рабджам джямцо пагме на. 'Щапсиль чине ёпа тан 

Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов воды для 


«таять Эта чих ск зоол 


Дагги гюпи щампа ди. Джёльма кортан чела буль. 
омовения ног, и то, что мною приготовленно с почтением, (тебе), 
Освободите. в с в м. О 


А Ы ух чак 35 455 я $5 


Ом арья тарэ сапаривара бадэ пратица хум соха. 
: И 85: Е ре 
ха 93551. 5© 5“ 54| | 5179 о АА 5 | 
`Рабджам джямцо пагме на. Меток чинеёпа тан. 
Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов цветов, 


кама аяий Эта Чех 55 а5чягсая | 


Дагги гюпи щампа ди. — Джёльма кортан чела буль. 
и то, что мною приготовленно с почтением, (тебе). 
Освободительница с окружением подношу! 


-7— 
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Ом арья тарэ сапаривара бубэ пратица хум соха. 

хоаакта: а чата ЗА ЕА ИЕ 
За: ЗАТОН | И ЗАЧ 

Рабджам джямцо пагме на. Дукпё чине ёпа тан. 


Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов благовоний, и 
то, что мною приготовленно с почтением, (тебе), 


актам ява Ата пех ск. чочглузая | 


Дагги гю пи  щампа ди. Джёльма кортан чела буль. 
Освободительница с окруженьем, подношу! 


к 5 ччАчх 5% чу ы У 


Ом арья тарэ сапароивара дубз пратица хум соха. 
: ем, р: : 2. ИЕР ЕЕ 
качая зака | | зака кАк 55 | 


Рабджам джямцо пагме на. Нансаль чине ёпа тан. 
Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов света 
светильников, и то, что мною приготовленно с почтением, (тебе), 


«ета ябтчта5 Эта Чех 55. чохтягаая | 


Дагги гюпи щампа ди. Джёльма кортан чела  буль. 
Освободительница с окружением, подношу! 


Их т чех Я 455 а 45 


Ом арья тарэ сапаривара алоке пратица хум соха. 


$ ко : <: ль РЕ НЕ ИЩННЕ 
хоча счаака| |559 2855 АСК | 
Рабджам джямцо пагме на. Чичап чине ёпа тан. 


Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов ароматной 
воды, и то, что мною приготовлено с почтеньем, 


чета човтчтч8) Зета Чек почтатзая | 


Дагги гюпи щампа ди. Джёльма кортан чела буль. 
о ры [> — хе © 
Жх: 5®. ча ах: 5-х & , 

3 АСЯ 98 42 3 42| 


Ом арья тарэ сапаривара гэндэ пратица хум соха. 
као 5ччАЕд | | аота& ЕЯ к 
Рабджам джямцо пагме на. Щальси чине ёпа тан. ' 


Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов пищи, нц то. 
что мною приготовленно с почтеньем, (тбе), 


еее я арта, | Зотаг чихкк чочатацяи 


Дагги гюпи  щампа ди. Джёльма кортан чела буль. 
Освободительница с окруженьем, подношу! 


у . * ты .. А . . —.5 . ©. . я, . 

Ио ухччечх 4949$ $ 43 
Ом арья тарз сапаривара нэудэ пратица хум соха. 
Зара ата са | | Аятаа ЕАИС | 
Рабджам джямцо пагме на. Сильнен чине &па тан. 


Сколько ни есть бескрайних бесчисленных океанов музыкальных 
тарелок, н то, что мною приготовленно с почтеньем. 
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атак с ааратаа, Зотах чих 55 азчтагсая | 


Дагги гюпи  щампа ди. Джёльма кортан чела  буль. 
(тебе), Освободительница с окруженьем, подношу! 


у о я о и : 
чик ок ччАчк 994$ 9 35) 
Ом арья тарэ сапаривара щабда пратица хум соха. 
а НЫ 
Заччясччаа | 


Восхваление 


печке Вы бхАче 95 А 


Корва ли джёль тарэма. Тутараи чикжет  джёль. 
Гаре. освобождающей от саисары. Гутаре. спасающей от 
восьми страхов. 


сх хлтжачакиа Жагачаага а у а Е 

Ва А |8 Гоа ЗА четки | 

Тур? нава намли джёль. Джёльма юмла чакцаль то. 

Гуре, оберегающей от болезнец, 

2955 пачкать 55’ Чучаокмачааааячя 
За пач луят — с’| Зала очен | 


Джецун пакма джёльма тан. Чокчу дюсум  шукпаи. 
Матери Освободительнице поклоняюсь и возношу хвалу! 


м. Неа : ь . = . сы . ры 4 
ао ЧА За“ $5“ ] та 5“ 555“ 59 НАК |] 
Джяльва сиче тамче ла. Кунэ танви чакчио. 


Святой (и) досточтимой Спасительнице, а также всем Побе 
доносным десяти сторон (света) и трех времён со (своими) 


Аба 5 | | батаку Катат пт Акта | | 


Мсток дукпё марме чи. — ШЩальси ролмо ла сокпа. 
сыновьями поклоняюсь с безупречной искренней верой! Цветы, 
благовония. светильники. благоухания. яства и благозвучия. 


а а. | : ОУ . . рей 
55“ 5.951595 м ВО ааа оая“ ня“ аа“ Ч 
\- В 
Нёщам ичи  чульнэбуль Пакпи цогнам щесу соль. 
ми . ах . .—. с. - 5; мы -. : я ВВ . 
За к аУеуацяк |1 559$ 55 бак | ] 


Тогма менэ тати вар. Миге чутан цаме на. 
реально приготовленные и создчнные силою ума, (я) поднощу и 
умоляю Собрание святое испробовать (всё это)! 


Чета байка, 39| | Захтазагок а ааччитяя | | 


Сэмни нёнмон ванжюр ви. Дикпа тамче щакпарчи. 
Я раскаиваюсь во всех проступках. десяти неблагих деяниях и 
грехах неотложного возмездия, которые я совершил 


м ^ р Щи. 
очка АФН | | “М ам ААА | | 


Нентё ранлжяль чанчуб сем. Сосо чево ласок пи. 
с безначальных времен до настоящего момента из-за силы 


омрачений. 
© 


— сх —— © 
: а ие И Е 
ыы ЗААСе | | 95 дАТОУ 8 959 мы 
Дюсум  гева чи сакии Сонам  лани лаги ран 
Я радуюсь заслуге от накопления добродетелей в трёх временах 
Шраваками. Пратьекабудодами. Бодхисатвами и каждым 


5 г г >. 71 . Ты ь т _ 
Чата очентск | | ЗАЗ ая Е ак | | 


Сэмчен намчи сампа тан. Лои щечак чи тавар. 
живым существам! В соответствни с мыслями лсивых существ 


и склонностями (их) умов прошу Вас 
г 


аа5 зак ЗлчЯ| | чик акачаи | 


Чечун тунмон тэгпаи. Чёчи корло корду соль. 
повернуть колесо Учения общей колесницы высших и низших 
(личностей)! Вплоть до остановки круговорота жизни 


чихчЕ 5 Якччх | | капелек“ | | 


Корва чиси ма тонпар. Няен минда тугчеи. 
не уходите в Нирвану и, сострадая, окажите милосердие 
живым существам, 


пала 858 | | Закс зачатия | 


Дугналь джямцор чинпаи. Сэмчен намла сису Соль. 
погружённым в океан страданий! Сколько 6 я заслуг не накопил, 


с —/- [9 
ЕЯ Ч“ 95 981“ УЧАТ | |959 $5 Зоя я ка д“ | 
Дагги сонам чисак па. Тамче чанчуб джюржюр нэ. 
их обратив в причину Просветления. Наставником я славным 
стану пусть. который помогает существам 
ЗЕЕ Аааечатата | | ВАА 5АЧЗЯ | 

3 

Ринбор митог джоваи. Ченпи пальду даг жюрчик. 


стремительно пройти Путь длинный к состоянью 
Пробуждения! 


А А ак А ААы 
49795578 
Затем, созерцая цепочку вращающейся мантры в сердце 


(впереди порождениной) Богини и памятуя о шести 
излучениях лучей света: 


хх Вабаак дм пса | 


Ран джецунмар сальви туки  тамьик ли осэр чё. 
Я (в виде) Достопочтенной, в сияющем сердце которой 
находится слог ТАМ. 


АА Е чая чала зака ката атак Ах. 
аа ааа аа ААА, 

Дун джечи джецунми туки нагчен лапок доли осэр 

[3 (слога) излучаются лучи света. которые попадают в цепочку 
сердечной мантры Лостопочтенной. порожденной впереди 

60 Я/ 


ПЕчЧЯ Зо а ах Ааа дач 


чёпи ночу нам осэр сэршун ми докчен чи нампар 
Из (мантры) исходят лучи света и (попадая) в сосуды ни соки. 
(трансформируют) их в лучи цветом чистого золота. 


м ее 


кун нагчен ла тим. Дэли дуци чунбапи чупща дава 
Они притягиваются и растворяются в цепочке мантры. Из неё 
изливается поток амриты и входя 


а. р Е МЕ У 
к о чак Чак кччагая ВЫ 49“ | 


сэрпо ла нэшин гёсэрпор сальви щиво нэ щуг. 
через макушку практикующего. сидящего на (диске) желтой 


Е : к Вы оо И ара АЙ А 
пчтакяакасче ЕН ака 9654555588 


Лючи нан тамче кан. Цэи барлу чёпа тамче  щитэ 
ауны и одетого в желтую одежду. полностью заполияет все 


тело. \ страняются все припятствия (мешающие овретению 
долеои) 


пач ачЕа нач 


чива мепи цэи риг дзин топар жюр. 
жизни и обретается состояние бессмертного Держателя 


знании. 


я 


Ом тарэ тутарэ турэ мама аюр пуней джняна пуштим куру соха 


ЗЯАУАГ Зач я 


По окончании (этого) созерцания. начитывайте эту 
(мантру) сколько сможете (7, 21 или 108 раз). 


ЦЕ ззАх бад а чих Е с. ра 
З$& 38 4555 58 а Аб ЧАК 5-Я кв Зач АЯ 
Чомдэн дэма цэчинищин чи корлё — дагтан чин пи дагпо 
Победоносная. дарующая (долгую) жсизнь, беспрерывно испол 


пупа ечкецаяа ааа ааа 


ла чиме цэтан папьжёр пунсум цогпи ночуб малю па цальду сол; 
няющая желания»! молю одарить меня и милостынедателей 
всеми сиддхами бессмертной жизни совершенствования 


Чата | 
Стослоговая т 
Г ч5 95 УГ 816 ч5 Я 5 55 Ч 9 5 | 


Ом пэма сато самая манупалая пэма сато тенопа тинча 
27899 ав: аа: тв: 5 т хм & | 
> 5 5 | > й | 5 | и = 5 | 9 5 8 | 


дилжомебава сугокяе мебава супокяб мебава ануракто мебава 


-- 
-лл- 


^ по м 


ЧА ЧЕ а чл ла ч5я $5 Ч лх а 


сарва сиди мепраяца сарва карма суцаме цитам щирьям куру хум 
ха ха ха ха хо багавэн сарва татагата пэма маменунза пэма бава 
59° ЧАТУ Е “с | 

маха самая сатоа хум пад. 


очах а 35 |9 | ря “В 
Ом арья тарэ сапаривара аргам аи бубэ дубэ алокэ гэндэ 
Зак 485 2 9 
иохдэ шабда иратица хум соха. 


сих ча ау Зы 1555 лЕлАЯак || 
хз лама с хм 15 5 
о Я 


Корва ли джёль тар ма Тутарэи чикжэт джеЕлЬ. 
Гаре. осмвобождающей от Сансары. Тутаре, спасающей от 


Вы . - . * У. и . . 
а ОАО | | ОТаг ЧаТ зачала 5 | 
Турз нава намли джёль. Джёльма юмла чакцаль то. 
восьми страхов. Туре. оберегающей от болезней. 
. . * 5х. р . вы ©. © . . 
555“ ЖА Зы 5 Ч5Ц ча“ п“ 48“ |] 
Рабджам джяльви ченцэ чинле нам. 


матери-освободительнице поклоняюсь и возношу хвалу! 
Прекрасной н очаровательной Богине. 


384 


ХЗ ЗАнкчЯА кет ач | | 


Рабдзе ион ‘ами кур теме. 
как проявлению деяний мудрости и доброты бесчисленных 


хоз парят а 55 «а Зата | 


Рабман джола иэтан чёкцоль ма. 
Победоносных, дарующен жизнь (долгую) и высшие 
(способности), 


Кача кугауаеатчни | 


Рабкар ламо утпал намла то. 

Богиие белоснежной, держащей лотос, возношу хвалу! 
И АЕИНА г. жа, Е <: лы 
ааа коачаягя в] 


Затем, в заключительной части практики подносим 
Торма (ритуальное жертвоприношение): 


2 . .2. - А . - . . о. 
Ик МУЗЕЯ 54 54 4 | 
Ом бэнза амрита кундали хана хана хум пад. 
К чач 95 ЧА 51 Ча 938 
12 48 Я Эа Ча Е 


Ом собава щуда сарва дарма собава щудо хам (очистили). 
5 а55 д Чака ЕЕ ската к 
А д о 
'Тонпа ниду жюр. Тонпи нанлэ омли ринпочеи но яншин 


Всё обретает сущиость Пустотности. Из Пустотности воз 
никает (слог) ОМ (который трансформируется) 


$7 9Я 455 Иа 


джячеви нанду ом оду щували жюн ви торма 
в огромные обширные драгоценные сосуды. 


зачаечА Ач са ЗаИКЧХ 
чак чА Эм 455588 к! 
сакпа мепи ешэ чи дуци джямцо ченбор жюр. 
Внутри (каждого сосуда - по одному слог};) ОМ. Слоги 


растворяются в свете, из которого возникает Торма - великий 
океан нектара чистеишей мудрости. 


Е 
а ИЕ 


59 пт И 


Ом арья тар сапаривара идам балимта кака кахи кахи. 
— < 
о а 
Ва яаа Аа 


Делаем подношение. о семь и 


О А ЗЧ 


ря 


Ом арья тарэ сапаривара аргам бади бубэ дубэ алок> гэндэ 
> Е К 
39519 355 5 345 
нэудэ щабда пратица хум соха. 
хачаакталтя“ зач Аа сита | | 


Рабджам джяльви ченцэ чинле нам. 
Прекрасной и оО льной Богине, как проявлению деяний 


Я ВЕКА зая аа 5ч | | 


Рабдзе ион лами кур тене. 
лпдрости и доброты бесчисленных Победоносных. 


хак: цатаг $55 за ата | 


Рабман джола цэтан чёкцоль ма. 
дарующей жизнь (долгую) и высшие (способности), 


Халк А 5 


Рабкар ламо утпал намла то. 
Богине белоснежной, держащей лотос, возношу хвалу! 


58“ 
Затем: 


почек а АЕ ут | 


Джальви сипо арья тарэма. Дунщу чакпё тугдже джю кульви. 
Мощненшии род Святой Гаремы! \Молю (Вас), побуждением 
потока и. Ир освящении этих пилюль из чистейших 


ЗЕМ Ката 45/955 яку | ] 
Дамдзэ рилбу дила чинлоп ла. 


веществ, содеиствуйте духовному созреванию живых существ 
и (их) освобождению. 


чадам 55 датах. ЗЕЕ 


Джонам минчин чольвар дзэту соль. 
Беспрестанным вознесением практикующим молитв, из(слога) 


Заза огачуктй ЗА 


Цэчик сольва тапи  чепо и. 
ТАМ, из сердца Святой, излучается свет. 


пахана и ЯЗ | | 


Накми  туки  тамли очё пи 
В теле Святой беспрепятственно соединяются свет силы 
плагословения Будо. 


фотя уааемтодхкяг Чат | | 


Джальва сичи ненран ла сокпа. 
Бодхисатв, Шраваков. Пратьескабудд и всех защитников 


О Зена 


Чапнэ кунчи чинлапйп нютю  цок 
с потоком света амриты. 


ПБЯ Аха 55| | 
пока Ааза 5к|| 
Отан осэр — дуци чуджюн тан. 
Пилюли принимают вид Святой Освободительницы 
- ©. ©. 1 И .> . 
паче таачх а ] 
< х 
Пакми куи нампар тогме дю. 
и становятся пераздельными С 


к . . ` м . ©. 1: 
5915} ПАУЗА АТИ АТА 9 | | 


Рилбу пакма джёльми нампа ла. 
гнен) подобно воде. добавляемой в воду. 


57 5391585 Каетах || 


Чула чущак щинду рочик жюр. 
«Победоносная. дарующая (долгую) жизнь 


298: 


чбатна счет За. Ава ачикЯнаеек Зач 
Чёмдэн дэма цэчин ищин чи корлё дагтан чинпи 
«Беспрерывно исполняющая желания»! Молю одарить меня и 
каток аки хчачат Фа ЕТ 

< 1% х 
лапо ла чиме цэтан пальжёр пунсум цокпи ночуп 
инлостынедателеи всеми сиддхами бессмертной жизни и 


вуза ЗАТ” ЧАИ | 


малю па цальду соль. 
совершенного процветания!» - прошу об исполнении желаемого. 


аччб агата 

Подумать о желаемом для вас 
2 - . .© . . . „© . . . . . $ ` 
Ч як “&5 Там 54 543 | 
Ом бэнза амрита кундали хана хана хум пад. 


За чае Бе чан ДЕЯ м 


Ом собава щудо сарва дарма собава щудо хам. Тонпа ниду жюр. 
Всё обретает сущность Пустотности. 


РИ еб В ый а Е 
ЗА скок ИичкаНаА 55 ку ка &я зычдакх 
Тонпи нанлэ омли ринпочеи но яншин джя чева намчи нанду 


Из Нустотности возникает (слог) ОМ, (который 
преобразуется) в огромные обширные драгоценные сосуды. 


Баия 3598 555 | дачу ЭРА АА 


ом оду шували жюиви чёдъён, щапсиль, меток, дукпё, 


Внутри (каждого сосуда - по одному слогу) ОМ. 
ВА 


экачаи| За ватач | Ка да 555 


нансаль. чичап, щальси, рольмо нам даншин 
Слоги растворяются в свете и преобразуются в воду для питья, 
воду для омовения ног, цветы, благовония, свет светильников, 


—„— 

а чаданц дачах 
вас автзуитчканичк ох | 
тогпа мепа намка тан нямпар жюр. 


ароматную воду, пищу. музыкальные звуки - чистые и 
нескончаемые, подобные пространству. 


4 


: 


х о о ^ я $ щи — 5 < р ы 
АТТА! ВАА 495195 988] 


Ом аргам бади бубэ дуб алок> гондэнэуди щабдаа хум. 
мы о ея о. бе № 
Роя чак 98 39 2 9 
Ом арья тарэ сапаривара аргам пратица хум соха. 

. о О зе. С 
Кук ччачк 55 305 8 3 
Ом арья тарэ сапаривара бади пратица хум соха. 
то <. 53: $5: хх. абы = 5. 

5 ЧА чх 34405 3% 

Ом арья тарэ сапаривара бубэ пратица хум соха. 


Ом арья тарэ сапаривара дубэ пратица хум соха. 
х 5-52: ая ах. мачте. е к 
ке 7 : яя $7 к Е в 


Ом арья тар сапаривара алокэ пратица х\Ум соха. 


Ен 


А 5% мч Ч МЕ у а $5 | 
Ом арья тарэ сапаривара гэндэ пратица хум соха. 

у в нь ЗЕ: О © 
ок мах 9105 475 3 $ 
Ом арья тар) сапаривара нэуди пратица хум соха. 

\-. А р бк: 
д ыы. 49$ а $ 
Ом арья тарэ сапаривара щабда пратица хум соха. 

^^ > > 5 [55 ы ^ 
ЧЕК ат О. ИЗ ХАч ЧЕ НМ | 


Корва ли джёль тарэ ма, туттарэи чикжэт  джёль, 
Таре, освобождающей от Сансары, Гутаре спасающей от 
восьми страхов, 


уча Зет | | тат датаг чата $5 | | 


турэ нава намли джёль. Джёльма юмла чакцаль то. 
Туре, оберегающей от болезней. матери-освободительнице 
поклоняюсь и возношу хвалу! 


В 
хака стая аЗаяз“ пАаЗАТаа | | 
Рабджам джяльви ченцэ чинле нам. 


Прекрасной и очаровательной Богине, как проявлению деяний 
мудрости и о, бесчисленных Победоносных, 


ха ВЕЧЕ ЧЕ аа: ааа паг 5589г 


Рабдзе ион  ламо кур тене. Рабман джола цэтан чёкцоль ма. 
дарующей жизнь (долгую) и высшие (способности), 


хаха у пуоуачглуся с | 


Рабкар ламо утпал намла то. 
Богине белоснежной, держащей лотос, возношу хвалу! 


ба 


Стослоговая (мантра) 
м... < 


Г а <’ маг зачала че $5 554 5 | 


Ом пиэма сато самая манупалая пэма сато тепопа тинча 


диджомебава сутокяё мебава супокяё мебава ануракто мебава 


сарва сиди мепраяца сарва карма суцаме цитам щирьям куру хум 
- * - Мрия . . ” . . . * * . А: . . . 
555953 29 ЧЕ ЗЧ ЧА даа ы | ЧЕ 93| 
ха ха ха ха хо багавэн сарва татагата пэма маменунза пэма бава 
©, 
55’ ЧГУ, 98 3 “| 
маха самая сато а хум пад. 
885 Ака агЯу5к |1 ЕК а ЗАТ | | 
Мане йонсу маще тан. канъян ню па ма чи пи. 
ал А -. И ИК 
пхаучакя чу 15 Ла ПЛ УЗАаЕСА | 


дирни щава канчи па. дэ кун чечи 30д3Э риг. 
Неизвестное ие вполне осознал. иль не смог чего осушествить - 


зак яччч | 1 чАччачитрнчче | 

Лапа тани чепа тан, чоги енла нямпа тан, 

Все проступки, что я допустил, Вы с терпеньем должным (мне 
простите)! 

ааа чи | | кончая | | 


дагги  джэнэ чи чипа. Дэян зопар дзэту соль. 
Особенно же, сколько б у меня не возникло упущений в 
практике: несоблюдения 


9531915551818 99У3А | 1553 аа Зчсаччааи 
Дагла ночуп чо цольви. Тинчен кунчи чебу цоль. 
правил ритуала или от него отказ. - с терпеньем должным 


А ЧЕЕЧХ | ча зак ак 55| 


Сэмчен кунлачи до пар. Ночуп лана ме пар цоль. 
также (мине простите)! Всеми самадхи наделяющими высшими 
способностями, даруйите достиженья мне! 


%5. ЕЛ 9 С Ны Е 

2; д ЧЕ“ каз | | паа< Зы 9“ А] 
Дини зуктан  лэнчикту. Джови донду щукнэ чан. 

Всем жиивым существам даруйте наивысшие способности, 


какие только пожелают! Здесь вместе с божествами находясь 
дляпользы существ, молю (их) должно 


458555 595.94] 55 | | Зака Ко 
З | \ 
Неме цэ тан ванжюк тан, чонам лэкпар цальду СОЛЬ. 


одарить здоровьем отменным. жизнью долгой, богатством и 
способностями высшими! 


Га У ЯК 55| 


Ом сута тинча бэнзае соха 


ЗЕМ ка чскавыкигочтатя 


Во время замены старой Торма из веществ (долгой) 
жизни на новую и заканчивая серию медитативных 
сеансов по этой практике читайте: 


55а А-Я 9“ 


Дунче ешепа шек. 
Божества мудрости Впереди порожденной уходят. 


пеар кая очах 


Дамцикпа оду шунэ цэ читорми рилбу нампар жюр. 
Божество созерцания растворяетсся в свете и принимает вид 
жертвенных пилюль (изготовленных из) веществ 
(способствующих достижению долгой) жизни. 


ана тбам чаек | 


Благопо.желания 


а ое аа 
3515 451“ Бе 5“ х Уд 59“ 94 |1 
Сонам  дларче ри джяль лунло щин. 


Благодаря наилучшемху Оксану Достоинств спонтанного 
Ех 55 : ии 

25 9“ дя нм | |] 

Ненчак ченбо нам ка щинту чалп. 


накопления заслуг равных царю гор - Сумеру. великой 
известности, 


5 >. 8 : ме: ми 5“ 
555 аЧечААЯ ЗАЗ АР | 
Церин нэме щен дон лунчуп пи. 


распространяющейся словно пространство. долгой жизни, 
прекрасного здоровья и 
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У . „ . . м . ” . . 

ая ЗА эбчуЯчИ | 

Йонтэн джямцо чоги  дащищок. 

принесения пользы другим, - пусть Счастье (Обретется)! 


ВЕК ак 35] 
Е 9ч зач Кача А | | 


Употребляем вещества для достижения сиддхи (долгой) 
‚жизни. На этом практика заканчивается. 


Затея и А Тачки Заза 
«Вход акбаитачй ЕК алгучиитаак ааа пачка 
«А огааа ониучак атаки | || 


Этот метод для принесения пользы себе и другим 
посредством Белой Тары «Беспрерывно исполняющей 
желания» выполнен по просьбе многих учеников. 
Составил сын Будды Кальзан Тубтэн Чигме Тэнпи 
Джальцэн Пальзанбо. 
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